GPSR Label for : Quick Clamping Nut for Angle Grinder, M14 Arbor

Product Name: Quick Clamping Nut for Angle Grinder, M14 Arbor

Product ID: WF-900588
Manufacturer/Distributor: Westfalia
Country of Origin: Germany
Contact Person & Contact Information: Westfalia Werkzeug Commerce GmbH , +496871909137, info@westfalia.de

(EN) Product Speci
Size: Diameter: 6 cm; H
Arbor: M14
Material: Metal (not specified)
Intended Use: For quick and tool-free

clamping and releasing of grinding
discs on angle grinders i in workshops

and on construction site

fety Information & Warnmgs Use the
quvck clamping nut only wi
mpatiole angle grinders. and d grinding

disce. Always wiear approp,
Proteciive Lohing ueh 48 safety
goggles, gloves and ear protection.
Ensure that the grinding disc is
secarely and corfectly tightened to

avoid detachment during operation. Not
suitable for other to
Sppications. Risk of njury if used
improperly.
Storage Instructions: After use, clean
the quick clamping nut from dust and
dirt and store it dry and in a safe
place to prevent rust and damage.
Compliance: This product complies with
the EU product safety reguiation.

(NL) Productspecifica
Maat: Diameter: 6 cm; Hoogte: 3 cm;
Opname: M14

Materiaal: Metaal (niet

gespecificeerd)

Beoogd gebruik: Voor het snelle en
gereedschapsvrije spannen en losmaken
van slijpschijven op haakse slijpers

in werkplaatsen en op bouwplaatsen.
Veiligheidsinformatie en
waarschuwingen: Gebruik de snelle
spanschroef alleen met compatibele
haakse slijpers en slijpschijven.

Draag altijd geschikte beschermende
Kleding zoals een veiligheidsbril,
handschoenen en gehoorbescherming.
Zorg ervoor dat de slijpschijf stevig

en correct is vastgedraaid om losraken
tijdens het werk te voorkomen. Niet

toepassingen. Bij onjuist gebruik
bestaat er gevaar voor letsel.
Opslaginstructies: Na gebruik reinig
de snelle spanschrcef van stof en vuil

n bewaar d 1 op een velige
plasts ¢ om mesl R amgen te
voorkom
Naleving: m product voldoet aan de
EU-voorschriften voor
productveiligheid.

(CS) Specifikace produktu:
Velikost: Pramer: 6 cm; Vyska: 3 cm;
Upinani: M14
Materidl: Kov lnespe(\f’kcva’nu)
Predpokladané poui chié a
o ESaa APl 8 IR by
kotoucd na uhlovych bruskach v dilnach
a na stavenistich
ezpecnostnl informace a varovani
Pou fvejte rychlomatici matici pouze s
mpatibiinimi Ghiovymi bruskami a
isnym Kotoudl, Vady noste vhodnou
ochrannou odév, jako jsou ochranné
ryle, rukavice a ochranu siuchu.
Ujistéte se, 7e je brisny kotouc pevné
a sprévné utazen, aby se zabranilo
eho odtréent béhem pra(e Nenivhodns
10 jiné nastroje n: [
Respravném pousit hrot! ko
ént.
Pokyny k uskladnénf: Po pouziti
ocistéte rychlomatici matici od prachu
a necistot a skladuite ji suchou na
bezpeéném misté, aby se zabranilo
Korbzia poskoz
Soulad: Tento produk( spliuje nafizeni
EU 0 bezpecnosti vyrobki

(RO) Specificatii produs
Marime: Diametru: 6 cm; Inaltime: 3
cm; Priza: M14
Material: Metal (nespecificat)
Utiizare intentionats; Pentru fixarea
1 desfacerea rapida si fara unelte
discurilr de slefuire fa polizoarele
unghiulare in ateliere si pe santiere.
Informatii de sigur
avertismente: Utlizat) contranutul
rapid doar cu polizoare unghiulare si
discurt de siefuire compatibile
a imbracaminte de
protectie. ade:vata fum i ochelari
e rotectie
J) va. As\quvau Va c;dlscu\ de
Slfire este fixat ferm gi corect
pentru a evita desprinderea in timpul
lucrului. Nu este potrivit pentru alte
unelte sau aplicatii
necorespunzatoare exista risc de
ranire.
Instruc e depozitare: Dupd
Utiizare, curstati contranutul Fapid
de praf 4i murdre si depozitati-|
tr-un Ioc uscat si sigur pentru a
preveni rugina si deteriorarie.
Conformitate: Acest produs
conform cu requlamentul S piving
siguranta produselor

rotes

(DE) Produktspezifikat
GréiSe: Durchmesser: 6 c

nen:

Hohe: 3 cm;

Material: MetaH (nicht spezifiziert)

Vorgesehene Verwendung: Zum schnellen
werkzeuglosen Spannen und Losen

von Schleifscheiben

Winkeischieifern in "Werkstatten und

auf Baustel

|:hevhentsvnlavmauonen

Warnhinwelse: Verwenden Sle die

Winkelschieifern und Senaischelven
ragen Sie immer geeignete

andschuhe und Genarschutz. Stellen

unsachgemaer Verwendung besteht
Verletzungsgefahr.

Lagerungshinweise: Nach Gebrauch

Rost und Beschadigungen 2

Verhinder

Konformitat: Dieses Produkt entspricht
ler EU-Produktsicherheitsverordnung.

(FD) Tuo
Koko: Ha\kalsua % cm: Korkeus: 3 cm;
Kiinnitys: M
Materiaali: MelaHl (ei maaritelty)
Tarkoitettu kaytts: Nopeaan ja
tydkaluttomaan hiomakiekkojen
Kiristamiseen ja irrottamiseen
kulmahiomakoneissa tydpajoissa ja
rakennustymailla.
Turvallisuustiedot ja varoitukset:
yta nopeuskiinnitysmutteria vain
hteensopivien kulmahiomakoneiden ja
iomakiekkojen kanssa. Kayta aina
sopivaa suojavarustusta,

kuulonsucjaimet. Varmista, etta

hiomakiekko on tiukasti ja oikein

kiinnitetty estaaksesi sen irtoamisen
Ei sovi muihin

in tai sovelluksiin.

Sopimattomassa kaytsssa on

foukkaantumisvaara.

Sailytysohjeet: Kayton jalkeen
puhdista nopeuskunmlysmutterl
polystaja iasta ja s

uivassa ja turvamsessa pa\kassa
estaaksesi ruostumisen
vaurioitumisen.
Yhteensopivuus: Tamé tuote vastaa EU:n
tuoteturvallisuusasetusta

(SL) Specifikacije izdelka:
Velikost: Premer: 6 cm; Vigina: 3 cm;
Prijem: M14
Material: Kovino (i specificirano)
Predvidena uporaba: Za hitro in orodju
brez orodja napenjanje in spros¢anje
Drusiinih piosé na kothih brusinikin
v delavnicah in na gradbisci

stne informacije in opozorila
Uporabiajte hitro napenjaino Tatico
samo s tibiinimi kotnimi
brusilniki in brusilnimi ploc:
Vedno nosite ustrezno 2as¢iino opremo,
kot s vamostn

esa. Zagotovite, da je
Brusiina plogea trdnd i praviino
privita da preprecite odtrganje med

delom Ni primerno za druga orodja ali
aplikecie.Pr nepravilnl uporabi

aja nevarnost posk

Navodila za shranjevanje: Po uporabi
ocistite hitro napenjaino matico prahu
in umazaniji ter jo shranit
o varmem mesty, da preprecite fjo in
poskodbe.
Skladnost: Ta izdelek ustreza uredbi
EU o varnosti izdelkov.

(HR) Specifikacije proizvoda:
Velicina: Promjer: 6 cm; Visina: 3 cm;
Prijem:
Materijal: Metal (nije specificirano)
Predvidena uporaba: Za brzo i bez
alata stezanje | otpustanje brusnih
iskova na ugaonim brusilicama u
radionicama i na gradilistima
Sigumosne informacije i upozorenja:
Kotistte brzu steznt maticu samo s
kompatibilnim ugaonim brusilicama i
brusnim diskovima, Uvijek nosite
odgovarajucy zastitnu odjecu poput
zaétitnih naocala, rukavica i
Za usi. Osigurajte da je brusni
&irsto | Tspravno zategnut kako biste
izbjegli Kidanje tijekom rada.
prikiadan za druge alate i primjene.
Kod nepraviing upotrebe postol
opasnost od o:
Upute za sklamsteme Nakon upotrebe
istite brzu steznu maticu od prai
T prijavétine | ponranite je suno
slgurnom mjestu kako biste sprijecii
hrdu i ostecenja
Sukladnost: Ovaj proizvod zadovoljava
uredbu EU-a 0 sigumosti proizvoda.

(FR) Spé: s du produi
Taille: Biamatre - 8.cm - Kauteur : 3
cm ; Emmanchement : M14

Matériau: Métal (non spécifié)
Utilisation prévue: Pour un serrage et
desserrage rapide et sans outl des
disques de meulage sur les meuleuses
dangle dans les ateliers et sur les

Informations de sécurité et

outils ou applications. En cas
duutilisation incorrecte, risque de
blessure

Instructions de stockage: Aprés
utilisation, nettoyez I'écrou d

serrage rapide de la poussiére et de

ia saleté et stockez-le au

fiw =01 pour prevenr la o et

les dom:

Canforrmte CE produit est conforme au

réglement de I'UE sur la sécurité des

uits.

(SV) Produktspecifikaf
Sorlek: Diameter: 6 cm Hja 3 cmi
Faste: M14

Material: Metall (] specificerat)

Avsedd anvandning: For snabbt och
verktygsfite spanning och lossning av
SlipsKivor pa vinkelslipar

verkstader och pa hyggame[sp\atser
Sékerhetsinformation och varningar
Anvand snabbspannmuttern endast med
kompatibla vinkelslipar oc

skyddsutrustning som skyddsglasogon,
kar och horselskydd. Se till att

Slipskivan a1 fast och Korrekt

Stragen for att unduika. an den

lossnar under arbetet. Inte I&mplig

o serkiyg ehor ISmpAGar.

Vid felaktig anvandning finns risk for

Forvaringsinstruktioner: Efter

anvandning, rengdr snabbspannmuuem

fran damm och smuts och forv

torrt och p en séker plats or att

MR irara Tost och Seae

Efterlevnad: Denna prudukt uppfyller
U:s produktsakerhetsforordning.

(SK) Specifikacie produktu:
Velkost: Priemer: 6 cm; Vyska: 3 cm;
Upinanie: M14

Material: Kov (nespecifikovany)

Uréené poutitie: Na rychle a bez
nastrojov ufiahnutie a uvolnenie
brdsnych kotucoy na uhlovych bruskach
v dielfiach a na stavbac|
Bezpecnostné informacie a varovania
Pouzivajte rychlonastavovaciu maticu

mi uhlovymi braskami

a brasnymi kotcmi. Vzdy noste vhodnt
achranni odevu ako ochranné ofuliare,
rukavice a ochranu sluchu.
Ze brusny kotuc je pevne a S
utiahnuty, aby sa zabranilo jeho
adtrinutld pocas préce. Nie je vhodna
pre né néstroje alebo aplikécie. Pri
nespravnom pouitf hrc

nebazpecensivo zranent

Pokyny na skladovanie: Po pouziti
otisite rychionastavovaciu maticu od
prachu a $piny a skladujte ju such
na bezpecnom mieste, aby ste Zabranil
hrdzaveniu a poskoder
Sulad: Tento vyrobok smna nariadenie
EU o bezpecnosti vyrobkov.

(L) Produkto specifika
s, Skersmuor cm: Auksts: 3 cm;

Medsiaga: Metalas (nenurodyta)
Numatytas naudojimas: Naudojama
reitam iais be jranki
ftempimui ir atpalaidavimui lifavi
disk ant kampinig Slituokliy
dirbtuvése ir statybvietése.
Saugumo informaciia i ispéjima:
Naudokite greita spaustuvo verzle tik
namais kampiniais

imo

apran ip apsauginiai
aKiniar pn;unes ir klausos apsauga
[stinkite, kad Sifavimo diskas yra
tvirtai ir teisingai pritvi

Knd vengtunscie atpiyEims darbo metu

Netinka kitiems jrankiams ar

panaudojimams, Netinkamai naudojant
yla suzeidimo rizika.

Laikymo instrukcijos: Po naudojimo

nuvalykite greita shaustovo verzle nuo

dulkiy ir purvo ir lail sausoje

ir saugloje vietoje. kad isvengtumete

radzid ir pazeidimy.

Atitiktis: Sis produktas atitinka ES

produkty saugos reglamenta,

aciones del producto
Tamafio: Diametro: 6 cm; Altura: 3 ¢
Montaje: M14

Material: Metal (no especificado)

Uso previsto: Para el apriete
desmontaje rapido y sin herramientas
de discos de desbaste en amoladoras
anguiares en talleres y obras de
construccién

Informacién de seguridad y
advertencias: Utilice la tuerca de

proteccion, guantes y proteccion
auditiva. Asegurese de que el disco de
desbaste esté firmements
correctamente ajustado para evitar que
se desprenda durante el tr
3pta para otras herramlenlas o
aplicaciones. Existe riesgo
R e Case de usa adecuado,
Instrucciones de almacenamiento: Tras
el uso, limpie Ia tt
F4pido del povo y 1a suciedad y
guardela en un lugar seco y seguro
Bara evitar el Gxido y 105 o
Conformidad: Este pmduno cumple con
el reglamento de segurid
productos de la

(D) Produktspecifikationer:
Starrelse: Diameter: 6 cm; Hojde: 3
cm; Ophaeng: M14
Materiale: Metal (ikke specificeret)
patankt anvendelse: Til hurtig og
veerktajsfri spees og lasning af
shbesicuer pg vinkelaliver |
vaerksteder og p4 byggepladser.
Sikkerhedsinformation og advarsler:
Brug hurtigspaendematrikken kun med
ompatible vinkelsiiber o
slibeskiver. Beer altid passende

beskyttelsesbriller, handsker
horeveern. Sar  slibeskiven er
fast og korrekt tlspaand for at

ndge, at den losner under arbejdet.
ikke-eget tl andre veerktojer eller
anvendelser. Ved upassende brug er der
fare for personskade.
Opbevaringsinstruktioner: Efter bru
skal du rengore hurtigspandematrikken
for stav og snavs og opbevare den tort

g pé et sikkert sted for at forhindre

785F 65 beskadigelse
Overholdelse: Dette Droduk( overholder
EU's produktsikkerhedsforordning

{HU) Terméijeliemzsi
Méret: Atmér: 6 cm; Magassag: 3 cm;
Felveszté: M14

Anyag: Fém (nem meghatamzutt)
Tervezett

(IT) Specifiche del prodott
Dimensione: Diametror 6 cm Altezza: 3
cm; Attacco:

Materiale: Metallo (non specificato)

Uso previsto: Per il serraggio e
suitamento rapido e senza attrezzi di
dischi abrasivi su levigatri

angolar I officine & antleri edill.
Informazioni sull
ze: Utilizzare il dado di
serraggio rapido solo con levigatri
angolari e dischi abrasivi

gua
protezione 0 SeP Lo, Aadeimats: che

il disco abrasivo sia fissato

spldamente e comettamente per evitare
drstacent durante il lavoro, N

adatto per altri strumenti o

applicaziont, In caso di uso improprio
esiste il rischio di lesioni

Istruzioni per la conservazione: Dopo
I'uso, pulire il dado di serraggio

rodotio & conforme
TegoamnLa sula Seuresza gl
prndem dell'VUE.

(NO) Produkttspesifikasjoner:
Storrelse: Diameter 6 cm; Hoyde:
3 cm; Oppheng: M14
Materiale Metall (ikke
spesifisert)
Forventet bruk: For rask og
erktoyfri spenning og lesning av
Slipeskiver pé vinkelshipere |
verksteder og pa byggeplasser.
Sikkerhetsinformasjon og
advarsle

(PT) Especificaces do produto:
Tamanho: Diametro: 6 cm; Altura: 3 cm;
Encaixe: M14

Material: Metal (ndo especificado)

Uso pretendido: Para o aperto e

soltura rapida e sem ferramentas de
discos de desbaste em rebarbadoras
anguiares em oficinas @ em obras,
Informacges de seguranca e avisos; Use

corretamente apertado para evitar
adequado para outras ferramentas ou
aplicacoes. 50 inadequado,
eXiste risco de ferimentos

Instrucées de armazenamento; Apds o
uso, limpe a porca de aperto rapido de
poeira e sujidade e guard ocal
Seco e seguro para prevenir g e

cunformmaae. Este produto esta em
conformidade com o regulamento de
seguranca de produtos da UE.

(PL) Specyfikacje produktu
Wysokos¢: 3

e Mocoanie s

Materiat: Metal (nieokreslony)

Zamierzone uzycie: Do szybkiego i bez
rzedzi zaciskania oraz odkrecania

tarcz szlifierskich na szlifierkach
towych w warsztatach i na placach

Informacie o bezpieczefistwie i
ostrzezenia: Uzywa(IEaqulkl
2

kun med kompatible vinkelsiipere
og slipeskiver. Bruk alltid egn:
Vereutstyr som vernebrilier,
hansker og horselsvern. Srg for
atslipeskiven er godt og korrekt
strammet for & unngd at den lasner

feil bruk er det fare for skade

Lagringsinstruksjoner: Etter bruk,

rengmr raskspennmutteren for stav
skitt og oppbevar den tort o

paet s\kkert sted for & forhindre

rust og ska

Overensstemme\se Delte produktet

oppfyller EUs forskrift o

produktsikkerhet

(EL) Mpobiaypagés mpoi6ytog:
Mﬁzvzect MGHETPOG! 6 cm; Yyoc: 3 cmy;

YAuo: Méxato (Bev kaBopiZeTan)

gyors és szerszam T fealietnez
& oldasahoz sarokcsiszolskon
muhelyekben és éplrkezéseken

i informaci
figyelmestetések-A gyors!eszrto anyat
csak kompatiils sarolcsiszolokial és
ceiszoldlapoikal haszndija. Mindig
Viseljen negfeield vedofelszerslést,
mint védészemiiveg, keszty( és
hallésvéds. Gyozodion meg 1o, hogy a
csiszollap szorosan és helyesen van

veszélyét a munka s lem alkalmas
mas szerszamokra vagy alkalmazasokra.
Helytslen hasznglat

el
Térolasi utasnések Hasznélal utan
tisztitsa meg a gyorsfeszits anyat a
pOrtol és szennytél, és tarolja
szdraz,  Biztonsagos helyen, hog

223 a rozsda és karosodds

meg:
Kialakuigsar.
Megfeleldség: Ez a termék megfelel az
EU termékbiztonsagi rendeletének.

(LV) Produkta specif
Izmers: Diametrs: 6 cm; Augstums: 3
cm; Stiprinajums: M14

Materials: Metals (nav precizéts)
Paredzéta lietosana: Atrai un bez fiku
slipdiskenu fiksacijai un Sanai
fenka slipmasinas darbnicas un
biiviaukum:

ibas mlurmacua un bridinajumi:
2|

et

piemerotu aizsargapgerbu, piemeram,

aizsargbrilles, cimdus un

aizsargus. Parliecinieties, ka

sfipdiske i stingri un pareizi

pievilkta, lai izvairitos no atlizuma

darba laika. Nav piemerots citiem

instrumentiem val pielietojumiem.
Nepareizas lietosanas gadijuma pastav

savainojumu risks.

Glabaganas noradijumi: Pac lietosanas

notiriet atras fiksacijas uzgriezni n

putekliem un netirumiem un uzglabajiet

to salisa un drosa vieta, lai noverstu

risu un bojajum

Atbilstiba: Sis produkts atbilst ES
produktu drodibas regulai

3

| 040746 || 288849 ||

q

X xprion: Mo vnrwoon Kat
XWPLg epvu ELa O0OQLE]

SHEAUEpuaan TpoXEY Ae(avone
YVRKOUE TOOXGUS O EpYaTTIG Kt oF

MAnpogopies aopaetac &
TPOELBOMOLAGELG: XpNaLIOnoUaTE T
YPriyopn YaVTZWTA POBEAT 1OVO HE
aubaale yuiarols ool kal
0Y00C AE(@vonG. ®GpATE ndvTa
KATEARAAN EEOMAo(IG MpooTaotac dnu

AE(QUGNG E(Val OTEPEWHEVOS KL OWOT&
GQUYEVOG, Yia va QNOQEVXBEL N
amoGMNGN KaTd Ty Epyaoia Acy elvat
KaTaAANAO ia AN epyaAe(a i
Spapiiovéc, 3¢ nepintioon n owortric
XPAiONG UMAPXEL KEVBLVOG TPAVLATIONOD.
Obnyleg anoenks\mnc MeTd
KQBp(GTE Th YpIvoP YOVECLT pns’b\u
a6 oKdun Kat Bowpid kat anodnKesoTe
TNV O OTEYVG KAl GOPUAEG UEPOG, Vi
Va QnogEuXBE( N OKOUPLG KAt OL CHLEG.
Z0UUGPOWON: AUT6 TO TPOTOY
GUI0PPUVETAL E TOV KAVOVLOWG TNG EE
YI& TNV AOQUAELT TWY TPOIOVTLV.

(ET) Toote spetsifikatsioonid:
uurus: Diameeter: 6 cm; Korgus: 3 cm;

Materjal: Metall (mitte tapsustatud)

Eesmargipsrane kasutus: Kire ja

todriistavaba kinnitamise j

lahtipdoramise jaoks hvketastel

nurklihviatel tockodades ja

ehitusplat:

Ohutusteave ja hoiatused: Kasutage

kiirpingemutterit ainult Ghilduvate

nurkiiiviate ja liwketastega, Kandke
alatl sobivat kaitserietust nagu

Koeiitsd Ve e, of invketas
oleks kindlalt ja digesti kinnitatu
et valtida todtamise ajal urunem\sl
i sobi teistele tooristadele
rakendustele. Sobimatu kasutamise
ral on vigastusol
sailitamisjuhised: Kasutamise jarel
uhastage kiirpingemutter tolmust ja
mustusest ning hoidke seda kuival ja
ohutul kohal, et valtida roostetamist
ja kahjust
Nouetele vaslavus See toode vastab
EL-i tooteohutusmadrusele.

Kompatybiinymi sz Saifierkam katowymi i

tarczami szl Zawsze nosi¢
odpowiedna odzies ochronng, taka jak

okulary ochronne, rekawice | ochrone

stuchu. Upewnic sie,

Saiifierska jest mocho | poprawnie

Istnieje ryzyko obrazen
Instrykcje przechowywania; P uzyciu
oczySaié nakretie szybkozaciskow z
pyiu { brudu | przechowywad w su
ezpiecznym miejscu, by zapoblec razy
i uszkodz
Zgodnosc: Ten produkt jest zgodny z
fozporzadzeniem UE w sprawie
bezpieczestwa produktow.

(BG) Cneundukauum Ha npoaykTa:

Paswep: Liuauersp: 6 cm; Bucouwa: 3

cm; Mpuer

Marepwan METan we(nequ)wuwpaw

NpenHasHadena ynotpeta: 3a 6bp30

ESMLCTpyMENTaNO SATATarie I STy CKake

Ha WA AVCKOBE Ha brAOBM WANDMALIMHI

B PABOTUNHILA U Ha CTPOWTENIHU 0BEKTH.
opMauys 3a Ge3onacHocT

npeaynpexaeHus; N3nonssaiire Gbpsata

3aTArallia raika Camo C ChBMECTAMM

BI7I0BY WNMGMALIMHY 1 LIAARD AUCKOBE.

HoceTe BUHaru MoAXoAAWIa 3aWNTHa

eKUNMpOBKa KaTO peANasHi o4nna,

pKasiu v 3auTa 38 Cyxa, ‘/BepeTe

ce, 4 waiid) AVCKLT € 3apas

ApaBATKO SaTer AT, 33 A4 ¢e Mder e

OTKbCBaHe N0 Bpeme Ha pacoTa. He e

NOAXOAALL 33 APYIY UHCTPYMEHTU WA

npunoxenus. Mpi HenpasunHa ynoTpesa

CHULECTBYBa PYICK OT HApaHABAHMA.

VIHCTpYKUUW 3a Chxpaneniie: Cre,

yIOTPEGa nowwCTETe Gupsata aTArauia

Faiika OT Npax M MPLCOTUA 1

CuxpaHsBaiiTe Ha Cyxo v P

MACTO, 3a f1a NPEAOTBPATUTE PLKaseHe U

nospeau.

CuoteeTcTave: To3u NPOAYKT OTroBaps Ha

perlaMenTa Ha EC 3a 6e30MacHoCT Ha

npoayKTuTe.

(GA) Sonraiochtai T
Wéid: Trastomhas. 6 cm: Arde: 3 cm;

Abhar: Miotal (gan shonrt)
Uséid Beartaithe: Chun platai
snasatthe 3 cheangal agus 2 scaolleadh
2 agus gan urlstar mheileanna

il Qceardianna agus

uiomhanna tégala
Faisnéis Sabhéilteachta agus Rabhadh:
Uséid an cnapan gasta seo ach amhain
e meileanna uilli agus platal
snasaithe comhoiridnacha. Caith
gnathéadai cosanta i gcénal mar

oiritinach aidh uirlsi n
fe\dhmch\a\r e\?e . T4 baol gortaithe
go michul.

Treuracha Storala Glanaigh an cnapan

asta ¢ dheannach agus salachar tar

is saide agus storail go tirim agus
in ait shabhailte chun meirge agus
daméiste a chosc

: Comhlionann an téirge seo

fialachan sabhailteachta tairgi an AE



